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IMPORTANT 

Please read these instructions carefully before you start to assemble this product. 

Keep these instructions in a safe place for future reference. 

Customer Service 
For assistance with assembly, replacement parts or any other additional information 

please log onto our website or call our customer service line (number is on the title page). 

www.palramapplications.com 

Safety advice 
It is of utmost importance to assemble all of the parts according to the directions. 
Do not skip any step. 
We strongly recommend using work gloves during assembly. 
Always wear shoes and safety goggles when working with extruded aluminium. 
If using a step ladder or power tools ensure that you follow the manufacturer >s safety advice. 
Do not touch overhead power cables with the aluminium profiles. 
Do not attempt to assemble the product in windy or wet conditions. 
Dispose of all plastic bags safely keep them out of reach of small children. 
Keep children away from the assembly area. 
Do not lean against or push the product during construction. 
Do not position your product in an area exposed to excessive wind. 
Do not attempt to assemble this product if you are tired, have taken drugs or alcohol or if you 
are prone to dizzy spell. 
Hot items such as recently used grills, blowtorches etc. must not be stored in the product. 
This product is designed to use as growhouse only. 

Care & Maintenance 
When your product needs to be cleaned, use a mild detergent solution and rinse with cold clean 
water. DO NOT use acetone, abrasive cleaners or other special detergents to clean the clear panels. 

Tools & Equipment 
Tape measure 
Work gloves 
Phillips head screwdr iver 
Drill bit 
Large hammer 
T001 - Special tool for Screws 411 and nuts 412 
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Before Assembly 
This is a multi-part assembly best achieved by two people. 
Allow at least half a day for assembly process. 

Selecting a site - the product must be assembled, positioned and fixed 
on a flat level surface. 

Choose a sunny position away from overhanging trees. 

Take out all components parts of the packages. Sort the parts and 
check against the contents parts list. 

During assembly parts should be laid out close at hand. Keep all small 
parts (screws etc.) in a bowl so they do not get lost. 

Notice 
Step 7 -To level the shelves make sure the distances between floor and shelf are 
equal on 4 corners. Shelves height can be adjusted to your needs. 

Make sure screws are strongly tightened. 

Steps 21-22 - The magnetic door catcher (1079) should be connected so it can 
hold the nut on the door. 

Step 25 - Make small holes on the back panel before it is screwed to shelves. 

Step 26 - If door is not closing properly, bolt and nuts can be used to level the 
product 

Tighten all screws when completing assembly. 

After assembly 
This product's ground fixing is based on storage weight. When shelves are empty 
or light weight loaded it should be kept from winds. There for we are strongly 
recommending fixing the product directly to a solid foundation. 
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Kundenbetreuung 
Fur Hilfe bei der Montage, Ersatzteile oder jegliche andere, zusatzliche Informationen, 
loggen Sie sich bitte auf unserer Website ein oder rufen Sie die Kundenbetreuung an 

(die Nummer befindet sich auf der Titelseite). www.palramapplications.com 

Sicherheitshinweise 
Es ist auBerst wichtig, alle Teile den Anweisungen entsprechend zusammenzubauen. 
Lassen Sie keinen Schritt aus. 

Wir empfehlen lhnen sehr, bei der Montage Arbeitshandschuhe zu tragen. 
Tragen Sie bei der Arbeit mit stranggepresstem Aluminium stets Schuhe und eine 
Sicherheitsbrille. 
Bei der Verwendung von einer Stufenleiter oder Elektrowerkzeugen halten Sie sich 
bitte an die Sicherheitshinweise des Herstellers. 
BerOhren Sie niemals Luftstromkabel mit den Aluminiumprofilen. 
Versuchen Sie nicht, das Produkt unter windigen oder nassen Wetterbedingungen 
zusammenzubauen. 
Entsorgen Sie alle Plastiktaten und bewahren Sie sie au(3er Reichweite von kleinen Kindern auf. 
Halten Sie Kinder vom Arbeitsplatz entfernt. 
Lehnen Sie sich wahrend des Zusammenbaus nicht an das Produkt und stollen Sie es nicht. 
Stellen Sie Ihr Produkt nicht an einen ObermaBig windexponierten Ort. 
Versuchen Sie nicht, dieses Produkt zusammenzubauen, wenn Sie mOde sind, 
unter Drogen- oder Alkoholeinfluss stehen oder zu Schwindelanfallen neigen. 
He& Gegenstande, wie frisch verwendete Bratroste, Lotlampen usw. dOrfen nicht 
in diesem Produkt aufbewahrt werden. 
Dieses Produkt ist einzig und allein dafOr gedacht, als Gewachshaus verwendet zu werden. 

Pflege & Wartung 
Verwenden Sie NI' die Reinigung lhres Produkts ein mildes Reinigungsmittel und waschen Sie 

es mit kaltem, sauberen Wasser. Verwenden Sie NI' die Reinigung der transparenten Platten KEIN 

Aceton, Scheuermittel oder andere besondere Reinigungsmittel. 

Werkzeuge & Ausrustung 
MaBband und Bandkanal 
Arbeitshandschuhe 
Phillips Schraubendreher 
Bohreinsatz ,O130 
SchraubenschlOssel 
T001 - besonderes Werkzeug NI' 411 Schrauben und 412 Muttern 

dorallsom 

Vor der Montage 
Dieses Produkt setzt sich aus vielen Teilen zusammen und sollte von zwei Leuten 
zusammengebaut werden. 

Planen Sie NI' den ganzen Montageprozess einige Stunden ein. 

Standortwahl - das Produkt muss auf einer flachen Oberflache montiert, 
positioniert und befestigt werden. 

Wahlen Sie einen sonnigen Ort, entfernt von Oberhangenden Baumen. 

Nehmen Sie alle Teile aus den Packungen heraus. Sortieren Sie die Teile und 
OberprOfen Sie sie mit Hilfe der Inhaltsliste. 

Wahrend des Zusammenbaus sollten alle Teile griffbereit liegen. Bewahren Sie 

alle kleinen Teile (Schrauben usw.) in einer SchOssel auf, damit sie nicht verloren 
gehen. 

Anmerkung 
Schritt 7 - Achten Sie bei der Ebnung der Regalbretter darauf, dass der 
Abstand zwischen Boden und Brettern an den 4 Ecken gleich ist. Die Hohe der 
Regalbretter kann lhren BedOrfnissen angepasst werden.Versichern Sie sich, dass 
die Schrauben fest angezogen sind. 

Schritte 21-22 - Befestigen Sie den magnetischen TOrfanger (1079), damit dieser 
die Mutter an der TOre halten kann. 

Schritt 25 - Versehen Sie die ROckplatte mit kleinen Lochern, bevor Sie sie auf 
die Regalbretter schrauben. 

Schritt 26 - Im Falle, die TOre schlieSt sich nicht ordnungsgemaB, konnen 
Schraubbolzen und Muttern NI' die Ebnung des Produkts verwendet werden. 

Alle Schrauben befestigen nach dem abschluss der Montage 

Nach der Montage 
Die Bodenfixierung dieses Produkts basiert auf dem Lagergewicht. Wenn die 
Regale leer oder leicht beladen sind, sollte das Produkt vor Wind geschatzt 
werden. Aus diesem Grund empfehlen wir sehr, das Produkt direkt auf einem 
festen Fundament zu fixieren. 



IMPORTANT ! 

Veuillez lire attentivement ces instructions avant de commencer a monter votre produits. 
Conservez ces instructions en lieu sur pour toute consultation ulterieure. 

Service a la clientele 
Pour toute aide au montage, obtenir des pieces de rechange ou toute autre information 
complementaire, veuillez consulter notre site Web ou appeler notre service a la clientele 
(le numero se trouve sur la page de titre). 

www.palramapplications.com 

Consignes de securite 
II est primordial d'assembler toutes les pieces conformement aux instructions. 
Ne passez aucune etape. 
Nous recommandons vivement d'utiliser des gants de travail lors du montage. 
Veillez a toujours porter des chaussures et des lunettes de securite lorsque vous travaillez avec 
de ('aluminium extrude. 
Si vous utilisez un escabeau ou des outils electriques, veillez a suivre attentivement les 

consignes de securite du fabricant. 
Ne touchez pas les cables electriques aeriens avec les profiles en aluminium. 
N'essayez pas de monter le produit dans des conditions venteuses ou humides. 
Jetez tous les sacs en plastique ou mettez-les hors de portee des petits enfants. 
Maintenez les enfants loin de la zone de montage. 
Veillez a ne pas pousser le produit ou a vous appuyer dessus. 
Ne placez pas votre produit dans une zone trop exposee au vent. 
Ne tentez pas de monter ce produit si vous etes fatigue ou sous l'emprise de medicaments ou 
de l'alcool ou si vous etes enclin a des vertiges. 
Ne posez par sur le produit des plats chauds tels qu'un gril recemment utilise ou un chalumeau. 
Ce produit est concu pour etre utilise comme une serre uniquement. 

Entretien et maintenance 
Lorsque votre produit a besoin d'etre nettoye, utilisez un detergent doux et rincez-le a l'eau propre 
et fraiche. N'utilisez PAS d'acetone, de nettoyant abrasif ou d'autres detergents speciaux pour 
nettoyer les panneaux transparents. 

Outils et equipement 
Metre et niveau 
Gants de travail 
Tournevis cruciforme 
Meche 
Cle de raccord 
T001 - Outil special pour vis 411 et ecrous 412 

Avant le montage 
Pour le montage, it est plus facile d'assembler les parties avec une autre personne. 

Prevoyez plusieurs heures pour le montage. 

Choix de ('emplacement - Le produit doit etre monte, dispose et fixe sur une surface 
plane. 

Choisissez un emplacement ensoleille, sans arbre le surplombant. 

Retirez toutes les pieces contenues dans les paquets.Triez les pieces et verifiez avec 
la liste qu'aucune ne manque. 

Durant le montage, les pieces doivent etre etalees et mises a portee de main. 
Gardez toutes les pieces de petite taille (vis, etc.) dans un bol pour ne pas les perdre. 

Conseils 
Etape 7 - Pour vous assurez que les etageres sont droites, verifiez que la distance 
entre le sol et les etageres est identique aux 4 coins. La hauteur des etageres peut 
etre ajustee. 
Assurez-vous que les vis sont bien serrees. 

Etapes 21 a 22 - Le loquet de la porte magnetique (1079) doit etre accroche afin 

de pouvoir tenir l'ecrou sur la porte. 
Etape 25 - Percez des petits trous sur le panneau arriere avant qu'il ne soit visse sur 

les etageres. 

Etape 26 - Si la porte ne se ferme pas correctement, utilisez des boulons et des 

ecrous pour equilibrer le produit. 

Serrez toutes les vis apres avoir achever ('assemblage. 

Apres le montage 
La fixation au sol de ce produit est basee sur le poids de stockage. Lorsque les 

etageres sont vides ou legerement chargees, it doit etre mis a l'abri du vent. Nous 

vous conseillons vivement de fixer le produit directement a une base solide. 



ce 
IMPORTANTE 
Por favor, lea estas instrucciones cuidadosamente antes de empezar a montar 
este producto. 
Mantenga estas instrucciones en un lugar seguro para referencia futura. 

Servicio de Ayuda al Cliente 
Para obtener ayuda con el montaje, con piezas de recambio o cualquier otra informacion 
adicional, por favor entre a nuestro sitio web o Ilame a nuestra linea de servicio al cliente (el 

nOmero esta en la pagina de titulo). www.palramapplications.com 

Consejos de Seguridad 
Es de suma importancia montar todas las partes de acuerdo a las instrucciones. No salte ningOn 
paso. 
Recomendamos firmemente el use de guantes de trabajo durante el montaje. 
Use siempre zapatos y anteojos de seguridad al trabajar con aluminio extruido. 
Al usar una escalera plegable o herramientas electricas asegOrese de seguir los consejos de 
seguridad del fabricante. 
No toque los cables electricos aereos con los perfiles de aluminio. 
No intente montar este producto en dias de viento o en condiciones de humedad. 
Disponga de todas las bolsas plasticas en lugar seguro - guardelas fuera del alcance de nirios. 
Mantenga a los nirios fuera del area de montaje. 
No se apoye ni empuje el producto durante la construcci6n. 
No coloque su producto en un area expuesta al viento excesivo. 
No intente montar este producto si usted esta cansado, ha tornado drogas o alcohol o si usted 
es propenso a ataques de mareo. 
Articulos calientes recientemente usados tales como parrillas, sopletes etc. no deben ser 

almacenados en el producto. 
Este producto es designado a ser usado solamente como invernadero. 

Cuidados & Mantenimiento 
Cuando su producto necesita ser limpiado, use una solucion detergente suave y enjuague con agua 
limpia fria. NO utilice acetona, limpiadores abrasivos u otros detergentes especiales para limpiar los 
paneles claros. 

Herramientas & Equipo 
Cinta metrica y nivel 
Guantes de trabajo 
Destornillador de cabeza Phillips 
Broca 
Llave inglesa 
T001 - Herramienta especial para Tornillos 411 y tuercas 412 

Antes del Montaje 
Esto es un montaje de varias partes, mejor ejecutado por dos personas. 

De un plazo de algunas horas para el proceso de montaje. 

Seleccionar un sitio - el producto debe ser montado, posicionado y fijo en una 
superficie de nivel piano. 

Elija un local soleado lejos de arboles con ramas colgantes. 

Saque todas las partes componentes de los paquetes. Clasifique las partes y 
compruebe contra la lista del contenido. 

Durante el montaje, las partes deben ser colocadas cerca del alcance de la mano. 
Guarde todas las piezas pequerias (tornillos etc.) en un taz6n para que no se 

pierdan. 

ObservaciOn 
Paso 7 : Para nivelar los estantes, cerciorese de que las distancias entre el piso y el 

estante son iguales en los 4 rincones. La altura de los estantes puede ser adaptada 
segOn sus necesidades. 

Cerciorese de que los tornillos esten firmemente apretados. 

Pasos 21-22 : El sostenedor magnetico de la puerta (1079) debe estar conectado 
para que pueda sostener la tuerca en la puerta. 

Paso 25 : Naga pequerios agujeros en el panel posterior antes de que sea 

atornillado a los estantes. 

Paso 26: Si la puerta no se cierra correctamente, pernos y tuercas pueden ser 
utilizados para nivelar el producto. 

Apriete todos los tornillos de montaje al completar 

Despues del montaje 
La fijacion de este producto en el suelo esta basada en el peso de 
almacenamiento. Cuando los estantes estan vacios o cargados con poco peso 
deben ser protegidos del viento. Por lo tanto, recomendamos firmemente que fije 
este producto directamente a una fundacion solida. 
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Servizio Clienti 
Per assistenza riguardo i1 montaggio, pezzi di ricambio o ogni altra ulteriore informazione si 

prega di entrare nel nostro Sito-Internet (www.palramapplications.com) o telefonare al nostro 
Servizio di Assistenza (il numero si trova accanto al titolo della pagina). 

Raccomandazioni di Sicurezza 
E di fondamentale importanza montare tutte le parti in conformity con le istruzioni, e non 
saltare nessuna fase. 
Si consiglia caldamente di mettersi guanti da lavoro durante i1 montaggio. 
Calzare sempre scarpe e montare occhiali di protezione quando si lavora con alluminio estruso. 
Se si usa una scala a pioli o utensili elettrici, vedere di seguire le raccomandazioni di sicurezza 
del produttore. 
Evitare di toccare sopraelevati cavi elettrici con i profilati di alluminio. 
Non tentare di montare I>articolo in condizioni atmosferiche di vento o pioggia. 
Tenere tutti i sacchetti di plastica fuori dalla portata di bambini piccoli. 
Allontanare bambini dall >area del montaggio. 
Non appogiarsi o spingere it prodotto durante la costruzione. 
Non collocare o tenere I>articolo in un >area esposta a forte vento. 
Non provare a montare questo prodotto se si e affaticati, o si ha preso medicine o bevuto alcol, 
o se si e inclini a giramenti di testa. 
Articoli caldi come griglie recentemente usate, o saldatrici ecc.non devono essere 
immagazzinati vicino al prodotto. 
Questo prodotto e stato progettato per essere usato solamente com un «growhouse»(Casa 
Crescente) 

Trattamento e Manutenzione 
Quando occorrera pulire questo articolo, si dovra usare una soluzione leggera con detergente, 
dopo di che sciaquare solo con acqua fresca pulita. N 0 N si deve usare acetone, altri materiali 
abrasivi o detergenti speciali per pulire i pannelli chiari. 

Utensili ed equipaggiamento 
Nastro di misura e livella 
Guanti da lavoro 
Cacciavitr Philips 
Trapano 
Chiave inglese 
T001 - Attrezzo speciale per viti 411 e dadi 412 
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Prima di iniziare it montaggio 
Questo e un montaggio multi-parte meglio eseguito da due persone. 

Prendere in considerazione almeno due ore da dedicare al montaggio. 

Scegliere it posto - it prodotto deve essere montato, collocato e fissato su una 
superficie piana. 

Scegliere una posizione soleggiata, lontano da alberi sovrastanti. 

Estrarre tutte le parti dei componenti dei pacchetti. 

Ordinare tutte le parti e verificarle secondo la lista dei componenti. 

Nel corso dell>assemblaggio le parti devono essere disposte a portata di mano. 
Tenere tutte le piccole parti (viti, ecc) in una vaschetta in modo che non vadino persi. 

Attenzione : 

Fase 7 : Per livellare gli scaffali, assicurarsi che le distanze tra pavimento e ripiano 
siano uguali in tutti i 4 angoli. Si pub sistemare I>altezza degli scaffali secondo le 

vostre esigenze. 

Assicurarsi che le viti siano serrate con forza. 

Fasi 21-22 : II dente d>arresto della porta magnetica (1079) deve essere fissato in 

modo che possa fermare it dado sulla porta. 

Fase 25 : Fare piccoli fori sul pannello posteriore prima di essere avvitato agli scaffali. 

Fase 26 : Se la porta non si chiude come si deve, bulloni e dadi possono essere 
utilizzati per livellare it prodotto. 

Serrare tutte le viti al completamento del montaggio. 

Dopo it Montaggio 
La stability del prodotto e la sua tenuta al suolo dipendono molto dal peso 
del materiale immagazzinato. Quando gli scaffali sono vuoti oil materiale 
immagazzinato e leggero, si deve rinforzarlo contro it vento. Pertanto 
raccomandiamo di fissarlo fermamente a una solida base. 



Item Qty Item 

P7007 

P7008 

his side out This side out This side out This side 

P7006 

This side out This side out This side out This side 

P1068 

Qty. Item 

428 

M4 

421 

IMO 
M4 

Qty 

4044 



I 



x2 x2 

I. 



EN 
- Back 

FR 
- Retour 

DE 
- Ruckseite 

1 

EN - 

FR 
-Avan 

DE - 
Front 



x2 

x2 



(2 x16 x16 

cs) 

x2 

7-"----...e" 0 

'J, / 



 

x2 

I 
a 

b 





x4 x4 

a 

4;7 



 11: This side out This side out 
xl 

11: 

This side out This side out 

a 

xl 



 11 

11 

a 

11 



÷6. 

(K\ 



A es: 
x4 

S 

b 

x 1 

A es: 

A es: 



A 

A 

,L? X1 



a 

A \ ----..,3,4 

' ' x2 



A . 
x2 



X 

I 

..1 

V 

e: 



t) 

A 



 

x4 
M4 

a 

b 

ca, 

LL 



I 

`,........ 

' I.: 

I 

a 

,-/ ,-' / ./\ 
1.: 

I 



4 x2 x2 

0 II: 

x4 

,") 
PC,ksv 

M105 

4008 



(g x2 x2 





--x] - xl 
_ 



a 

/ z 

r z z 

z 



A 
is: 

si 

' 4 

'1 

s 
1 

bl 



1 fe-45:54 
x2 x4 

0 


